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Конференция Сторон 
Тридцатая сессия 

Белен, 10–21 ноября 2025 года 

Пункт 5 повестки дня 

Представление информации Сторонами,  

не включенными в приложение I к Конвенции 

  Представление информации Сторонами,  
не включенными в приложение I к Конвенции 

Предложение Председателя 

Проект решения -/СР.30 

Срок полномочий, состав и круг ведения 
Консультативной группы экспертов 

Конференция Сторон, 

ссылаясь на пункты 1, 3 и 7 статьи 4 и пункты 1, 4, 5 и 7 статьи 12 Конвенции, 

ссылаясь также на пункты 1, 14 и 15 статьи 13 Парижского соглашения, 

ссылаясь далее на решения 8/CP.5, 3/CP.8, 17/CP.8, 5/CP.15, 1/CP.16, 2/CP.17, 

14/CP.17, 17/CP.18, 18/CP.18, 19/CP.19, 20/CP.19, 1/CP.21, 20/CP.22, 11/CP.24  

и 14/CP.26, 

ссылаясь на пункт 15 решения 18/CMA.1, 

признавая, что Консультативная группа экспертов играет важную роль в деле 

содействия оказанию технической консультативной помощи и поддержки Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, и в содействии совершенствованию 

отчетности с течением времени, сообразно обстоятельствам, в связи с подготовкой и 

представлением национальных сообщений, двухгодичных докладов, содержащих 

обновленную информацию, национальных кадастров парниковых газов и 

двухгодичных докладов по вопросам транспарентности, в соответствующих случаях, 

признавая также особые условия наименее развитых стран и малых островных 

развивающихся государств в соответствии с пунктом 3 статьи 13 Парижского 

соглашения, 

 1. подчеркивает, что Консультативная группа экспертов совмещает две 

роли, поскольку она обслуживает как Конвенцию, так и Парижское соглашение, и что 

она продолжает предоставлять техническую консультативную помощь и поддержку 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, для выполнения ими обязательств 

по представлению информации согласно Конвенции и Парижскому соглашению; 
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 2. постановляет, что срок полномочий Консультативной группы экспертов 

будет продлен; 

 3. постановляет также, что Консультативная группа экспертов состоит из 

27 членов, назначаемых следующим образом, отмечая, что члены назначаются их 

соответствующими региональными группами: 

a) два члена от Сторон, включенных в приложение I к Конвенции; 

b) шесть членов от Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции, 

отмечая, что эти места равномерно распределяются между тремя региональными 

группами Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции, упомянутыми  

в пункте 3 d)–e) и g) ниже; 

c) один член от Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции, от 

государств Восточной Европы; 

d) три члена от государств Африки; 

e) три члена от государств Азии и Тихого океана; 

f) один член от государств Восточной Европы; 

g) три члена от государств Латинской Америки и Карибского бассейна; 

h) три члена от государств Западной Европы и других государств; 

i) один член от наименее развитых стран; 

j) один член от малых островных развивающихся государств; 

k) по одному члену от каждой из трех международных организаций, 

которые обладают соответствующим опытом оказания технической помощи 

Сторонам, не включенным в приложение I к Конвенции, и Сторонам, являющимся 

развивающимися странами, в деле подготовки национальных сообщений, 

двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, и двухгодичных 

докладов по вопросам транспарентности; 

 4. постановляет далее, что в состав Консультативной группы экспертов 

входят эксперты, привлекаемые из реестра экспертов РКИКООН, которые обладают 

экспертными знаниями в вопросах, относящихся, по крайней мере, к одному из 

разделов национальных сообщений, двухгодичных докладов, содержащих 

обновленную информацию и двухгодичных докладов по вопросам транспарентности, 

в соответствии с принятыми руководящими принципами1; 

 5. призывает региональные группы, наименее развитые страны и малые 

островные развивающиеся государства при назначении экспертов в состав 

Консультативной группы экспертов прилагать все усилия к обеспечению 

сбалансированной представленности в областях экспертных знаний, упомянутых в 

пункте 4 выше, и принимать во внимание гендерный баланс в соответствии с 

решениями 36/СР.7 и 23/СР.18; 

 6. постановляет, что члены Консультативной группы экспертов 

пребывают в должности до тех пор, пока не будут избраны их преемники, и что в таких 

случаях Консультативная группа экспертов уведомляет об этом через секретариат 

Председателя Вспомогательного органа по осуществлению; 

 7. постановляет также, что условия пребывания в должности 

Председателя и Докладчика Консультативной группы экспертов остаются без 

изменений по отношению к руководящим указаниям, изложенным в пункте 6 

приложения к решению 3/СР.8; 

 8. утверждает пересмотренный круг ведения Консультативной группы 

экспертов, содержащийся в приложении; 

  

 1 См. приложение к решению 17/CP.8, приложение III к решению 2/CP.17, приложение  

к решению 18/CMA.1, приложения I–VI к решению 5/CMA.3 и решение 9/CMA.4. 
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 9. постановляет, что положения настоящего решения и пересмотренный 

круг ведения Консультативной группы экспертов вступают в силу 1 января 2026 года; 

 10. просит Вспомогательный орган по осуществлению приступить к 

рассмотрению вопросов о составе Консультативной группы экспертов и о ее круге 

ведения на своей семьдесят восьмой сессии (2033 год), принимая во внимание 

потребности развивающихся стран в укреплении потенциала в связи с представлением 

информации согласно Конвенции и Парижскому соглашению, с тем чтобы 

рекомендовать проекты решений по этим вопросам для рассмотрения и принятия 

Конференцией Сторон на ее тридцать восьмой сессии (2033 год); 

 11. просит также секретариат содействовать работе Консультативной 

группы экспертов в соответствии с настоящим решением; 

 12. принимает к сведению сметные бюджетные последствия будущей 

деятельности секретариата, упомянутой в пункте 11 выше; 

 13. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим 

решением, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 
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Приложение 

  Пересмотренный круг ведения Консультативной группы 
экспертов 

1. Цель Консультативной группы экспертов заключается в предоставлении 

технических консультаций и поддержки Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, в целях укрепления их институционального и технического потенциала для 

выполнения ими обязательств по представлению информации согласно Конвенции и 

Парижскому соглашению, уделяя особое внимание осуществлению расширенных 

рамок для обеспечения транспарентности в соответствии с Парижским соглашением, 

с целью содействия улучшению их отчетности с течением времени. С учетом  

пункта 98 решения 1/CP.21, пунктов 38 и 43 a)–b) решения 1/CP.24, пунктов 3–4 

решения 18/CMA.1 и пункта 1 решения 5/CMA.3 Консультативная группа экспертов 

обеспечивает определение приоритетов своей работы таким образом, чтобы учитывать 

проблемы, ограничения и потребности Сторон, являющихся развивающимися 

странами, признавая особые условия наименее развитых стран и малых островных 

развивающихся государств, как указано в пункте 3 статьи 13 Парижского соглашения. 

2. При выполнении своего мандата2 по поддержке осуществления существующих 

механизмов измерения, отражения в отчетности и проверки согласно Конвенции 

Сторонами, не включенными в приложение I к Конвенции (Стороны, не включенные 

в приложение I), Консультативная группа экспертов, по мере целесообразности: 

a) оказывает, с учетом пунктов 38 и 43 а)–b) решения 1/СР.24, техническую 

помощь и поддержку Сторонам, не включенным в приложение I, с целью облегчения 

процесса, связанного с национальными сообщениями3 и двухгодичными докладами, 

содержащими обновленную информацию, и их подготовки, в надлежащих случаях,  

в соответствии с «Руководящими принципами для подготовки национальных 

сообщений Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции», которые содержатся 

в приложении к решению 17/СР.8, и «Руководящими принципами РКИКООН для 

представления Сторонами, не включенными в приложение I к Конвенции, 

двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию», которые изложены 

в приложении III к решению 2/СР.17;  

b) предоставляет, в надлежащих случаях, рекомендации в отношении 

элементов, подлежащих рассмотрению в ходе будущего пересмотра «Руководящих 

принципов для подготовки национальных сообщений Сторон, не включенных в 

приложение I к Конвенции», принимая во внимание опыт Сторон, не включенных в 

приложение I, в подготовке своих национальных сообщений; 

c) оказывает Сторонам, по их просьбе, техническую консультативную 

помощь и поддержку в части предоставления надлежащей информации о мерах по 

интеграции соображений, касающихся изменения климата, в соответствующую 

социально-экономическую и экологическую политику и действия в соответствии с 

пунктом 1 статьи 4 Конвенции; 

d) предоставляет секретариату руководящие указания и периодическую 

консультативную помощь, когда это применимо, с тем чтобы помочь ему в 

соблюдении критериев отбора в состав групп технических экспертов в соответствии с 

  

 2 Решение 11/СР.24. 

 3 В соответствии с пунктом 43 а) решения 1/CP.24 Стороны могут представлять свои 

национальное сообщение и двухгодичный доклад по вопросам транспарентности в качестве 

единого доклада в соответствии с условиями, процедурами и руководящими принципами 

рамок для обеспечения транспарентности действий и поддержки, упомянутых в статье 13 

Парижского соглашения, содержащимися в приложении к решению 18/СМА.1, для 

информации, которая также охватывается руководящими принципами представления 

национальных сообщений, содержащимися в решениях 4/СР.5 и 17/СР.8, когда это применимо. 
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пунктами 3–5 приложения к решению 20/СР.19, принимая во внимание доклады, 

представляемые секретариатом в этой связи на полугодовой основе; 

e) продолжает при содействии секретариата обновлять и организовывать, 

по мере необходимости, программы подготовки для назначенных технических 

экспертов по техническому анализу двухгодичных докладов, содержащих 

обновленную информацию, на основе самых последних учебных материалов 

Консультативной группы экспертов в целях совершенствования технического анализа, 

принимая во внимание опыт Сторон, не включенных в приложение I, в особенности 

наименее развитых стран и малых островных развивающихся государств, в подготовке 

их двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, и увеличения 

представленности наименее развитых стран и малых островных развивающихся 

государств в группах технических экспертов. 

3. При выполнении своего мандата4 по поддержке осуществления расширенных 

рамок для обеспечения транспарентности согласно статье 13 Парижского соглашения 

Консультативная группа экспертов: 

a) содействует оказанию технической консультативной помощи и 

поддержки Сторонам, являющимся развивающимися странами, в том числе в целях 

подготовки и представления их двухгодичных докладов по вопросам 

транспарентности, и содействует совершенствованию отчетности с течением времени 

в соответствии с условиями, процедурами и руководящими принципами рамок для 

обеспечения транспарентности действий и поддержки, упомянутых в статье 13 

Парижского соглашения5, когда это применимо; 

b) предоставляет секретариату техническую консультативную помощь в 

части осуществления программы подготовки групп технических экспертов по 

рассмотрению, о которой говорится в пункте 12 с) решения 18/CMA.1; 

c) при содействии секретариата оказывает поддержку Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, в том числе через национальные 

координационные центры, в предоставлении дополнительной поддержки экспертам в 

целях прохождения ими учебных программ и расширения участия в рассмотрении 

техническими экспертами, с тем чтобы помочь секретариату в выполнении своих 

обязательств в соответствии с пунктом 178 приложения к решению 18/СМА.1. 

4. Консультативная группа экспертов в вопросах оказания технической 

консультативной помощи и поддержки, насколько это возможно: 

a) уделяет особое внимание наименее развитым странам и малым 

островным развивающимся государствам, в том числе в контексте необходимости 

расширения возможности экспертов участвовать в рассмотрении техническими 

экспертами; 

b) выявляет и учитывает, по мере целесообразности, извлеченные уроки и 

наилучшую практику, а также проблемы, ограничения и потребности Сторон, 

являющихся развивающимися странами, связанные с подготовкой, в надлежащих 

случаях, докладов, упомянутых в пунктах 2 a) и 3 a) выше, в том числе в связи с 

имеющейся финансовой и иной поддержкой, а также области для улучшения и 

потребности в укреплении потенциала, выявленные в рамках двухгодичных докладов 

по вопросам транспарентности, технического анализа двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию, и рассмотрения техническими экспертами 

двухгодичных докладов по вопросам транспарентности; 

c) стремится к обеспечению секторального, гендерного и географического 

баланса среди экспертов из Сторон, являющихся развивающимися странами, 

имеющих право участвовать в рассмотрении техническими экспертами; 

  

  

 4 Решения 11/CP.24, п. 4, и 18/CMA.1, п. 15. 

 5 Решение 18/CMA.1, приложение. 
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d) содействует разработке и обеспечению долгосрочной устойчивости 

процессов подготовки, при необходимости и в надлежащих случаях, докладов, 

упомянутых в пунктах 2 a) и 3 a) выше, в том числе путем технического 

консультирования и поддержки в части разработки соответствующих 

институциональных механизмов, поощряющих долгосрочное планирование в целях 

осуществления расширенных рамок для обеспечения транспарентности, а также 

создания и обеспечения функционирования национальных технических групп; 

e) предоставляет информацию о существующих мероприятиях и 

программах, включая двусторонние, региональные и многосторонние источники 

финансовой и технической помощи, для облегчения и поддержки подготовки, при 

необходимости, докладов, упомянутых в пунктах 2 a) и 3 a) выше; 

f) стремится к увеличению, в том числе через национальные 

координационные центры, пула квалифицированных технических экспертов с 

помощью целевых информационных и образовательных инициатив, уделяя особое 

внимание созданию и обеспечению функционирования устойчивого пула экспертов по 

рассмотрению; 

g) предоставляет техническую консультативную помощь и поддержку 

Сторонам, являющимся развивающимися странами, в их усилиях по созданию, 

развитию и совершенствованию надежных и устойчивых систем представления 

отчетности, когда это применимо, с целью сохранения институциональной памяти и 

обеспечения непрерывности выполнения ими обязательств по представлению 

информации согласно РКИКООН и Парижскому соглашению. 

5. Консультативной группе экспертов следует сотрудничать, насколько это 

возможно, с другими группами экспертов и официальными органами в рамках 

Конвенции и Парижского соглашения, а также с представителями соответствующих 

многосторонних программ и организаций, избегая при этом дублирования работы. 

6. Консультативная группа экспертов разрабатывает каждые четыре года, начиная 

с ее первого совещания в 2026 году, программу работы и включает информацию о ходе 

выполнения программы работы в свой ежегодный доклад, подготавливаемый для 

рассмотрения Вспомогательным органом по осуществлению. 

7. Консультативная группа экспертов разрабатывает также каждый год на своем 

первом совещании годовой план работы в соответствии со своей программой работы. 

8. Консультативная группа экспертов включает в свой ежегодный доклад 

Вспомогательному органу по осуществлению информацию о любых ресурсных 

ограничениях, выявленных в ходе осуществления программы работы, упомянутой в 

пункте 6 выше. 

9. Консультативная группа экспертов, в надлежащих случаях, направляет 

рекомендации по вопросам, упомянутым в пунктах 2, 3 и 7 выше, на рассмотрение 

Вспомогательного органа по осуществлению. 
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